
MANUALMetal Garden Shed
size：243.8x304.7cm

          
     

www.lectus24.pIt will take 2-3 hours for 2 people to install
Montaż przez 2 osoby powinien zająć 2-3 godziny l
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BEFORE ASSEMBLY：
Building codes:Before construction,please check the local
building codes regardingfootings,location and other
requirements.
Weather:Do not install on any windy or rainy day which may
cause damages on thewalls and even serious danger to the
builders.
Teamwork:You need two or more people to work together to
assemble and finish yourbuilding.
Parts and Parts List:Check all parts one by one according to
the Parts List and makesure no parts are missing.NOTE:Extra
fasteners are included.
Tips:Distinguish components and accessories by the part
numbers while reviewing PartsList.Familiarize yourself with all
parts for easier use during construction.
Assembly instructions:Instructions,tips and important
information are supplied in this manual.Please read and follow
the instructions carefully to finish the assembly correctly and
smoothly.
MAINTENANCE：
Finish:Clean and wax the exterior surface periodically for a
longer usage life.Touch up any scratches on the shed following
steps:a) immediately clean the area with a wirebrush;b) was 

hit and apply touch-up paint that is applicable
Roof:keep roof clear of leaves or snow with long handled，
soft-bristled broom.Heavy snow on roof may damage the
building and make it unsafe to enter.We recommend you
purchase other po of strengthening kits or take other protection 

measures if needed to protect the shed against heavy snow
accumulation.
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Doors:keep the door tracks clear of any dirt or debris that
may prevent them from sliding easily.Lubricate door track
annually with furniture polish or silicone spray.Keep doors
closed and locked to prevent wind damage.

Fasteners:Use all washers supplied to protect against
weather infiltration or scratches by screws.Regularly check
your building for any loose screws,bolts,nuts,etc.and re tighten 

them as necessary.

Moisture:It is highly recommended that a moisture proof pa 

displaced above the entire floor area with good ventilation to
reduce condensation(Note：the moisture proof pad is
not included in the packaging and needs to be purchased
separately) .

Other tips&notes:
·Inked part numbers on coated panels could be washed off
with soap and water.
.Silicone caulking maybe used for watertight seals throughout 

the building.
·Do not store any swimmingpool chemicals in your
shed.Combustibles and corrosives must be stored in airtight
approved containers before storing in the shed.
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Przed montażem:

Pogoda: Nie instaluj w jakikolwiek wietrzny lub deszczowy dzień,
który może spowodować uszkodzenia na ścianach, a nawet
poważne niebezpieczeństwo dla budownictwa.
Praca zespołowa: Potrzebujesz dwóch lub więcej osób do
współpracy, aby wykonać montaż.
Lista części i części: Sprawdź wszystkie części jeden po drugim
zgodnie z Listą części i upewnij się, że żadnych części nie
brakuje. UWAGA: Dodatkowe elementy montażowe 
są dołączone.
Porady: Podczas przeglądania PartsList należy rozróżnić
elementy i akcesoria według numerów części. Zapoznaj się ze
wszystkimi częściami, aby ułatwić użytkowanie podczas
budowy.
Instrukcja montażu: Instrukcje, wskazówki i ważne informacje
są dostarczane w niniejszej instrukcji. Należy uważnie
przeczytać i postępować zgodnie z instrukcjami, aby
zakończyć montaż poprawnie i płynnie.

Konserwacja:

Wykończenie: Czyść i woskować powierzchnię zewnętrzną 
okresowo dla dłuższej żywotności. Naprawiaj wszelkie 
zadrapania.

na szopie w następujących  krokach :
a) natychmiast oczyścić obszar;
b)jeśli został uderzony ro nałóż farbę do uzupełnienia.

Dach: dbaj by dach by z  dala od liści lub śniegu, zamiataj go za 

 pomocą długiej, miękkiej miotły. Silny śnieg na dachu może 
uszkodzić budynek i sprawić, że wejście będzie niebezpieczne.
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Drzwi: trzymaj szyny drzwi z dala od brudu lub zanieczyszczeń, 
które mogą uniemożliwić im łatwe przesuwanie się. Smaruj 
szyny drzwi środkami  do pielęgnacji mebli lub silikonowym 
sprayem. Trzymaj drzwi zamknięte, aby zapobiec
uszkodzeniu wiatrem. 

Łączniki: Użyj wszystkich dostarczonych podkładek w celu 
ochrony przed infiltracją atmosferyczną lub zarysowaniami 
przez śruby. Regularnie sprawdzaj budynek pod kątem luźnych 

śrub, śrub, nakrętek itp. i dokręć ponownie w razie potrzeby.

Wilgoć: Zdecydowanie zaleca się użycie materiałów 
zmniejszających wilgoć dla lepszej kondensacji. (Uwaga: 
podkładka odporna na wilgoć jest nie są zawarte w 
opakowaniu i należy je kupić osobno) .

Inne wskazówki i uwagi:

· Numery oznaczeń atramentowych na panelach powlekanych 

 można zmyć mydłem i wodą. 

 · Uszczelnienie silikonowe może być używane do 
wodoszczelnych uszczelnień w całym budynku.

 · Nie przechowywać żadnych chemikaliów 
basenowych w szopie. Przechowywaniem w szopie materiały 
palne i korozyjne muszą być przechowywane w 
zatwierdzonych powietrznie pojemnikach.
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1.Foot mounting
   Montaż stóp
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 2.Wall installation
   Montaż ścian
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Note: Do not lock F1
and F7 at the
overlapping point on
the edge of the tile

Uwaga: nie blokuj F1 
i F7 przed 
nałożeniem nakrętki
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Note: The installed door
pulley should be placed in 

advance in the 7,8
compartments
Uwaga: Zainstalowany koło 
pasowe drzwiowe powinien 
być umieszczony z 
wyprzedzeniem w częściach
 7,8

 Door pulley
Koło pasowe drzwi

F9 8F10 8F5 8
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ST4.8X10
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Manually fold
outward, the
longer one is on top

złóż ręczne na 
zewnątrz, dłuższy ma
 być na górze
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Manually fold
outward, with
the shorter one below

złóż ręczne na 
zewnątrz, krótszy ma
 być na dole



      
       

      
     

 

 

Note: The overlapping areas of the
tiles can be drilled according to theneeds,
and P4/P5 can be placed
under P2 and locked with F1

Uwaga: nakładające się obszary płytek można 

 wiercić zgodnie z potrzebami, a P4/P5 można 
umieścić pod P2 i zablokować za pomocą Fl

ST4.8X10

F1 153 F7 153

20



ST3.5X9.5

F4 10

 

21

3.Roof installation
   Montaż dachu
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ST4.8X10
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  4.Installation of doors
   Montaż drzwi
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Attention:These four
holes do not lock F2
screws and are reserved
for F1 to fix the door

Uwaga: w tych czterech 
otworach nie blokuj śrub F2 
i zarezerwuj je dla śrub F1 w 
celu dopasowania drzwi.
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5. Final assembly
Zakończenie montażu
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